
Tù Dumenicu 

 
D'ottobre in Zerubia a luna hè cusì bella                   En octobre à Zerubia la lune est si belle 
E u ventu in furesta viulineghja in li pini                     Le vent dans la forêt joue du violon dans les pins 
A notte di vaghjime aspetta un'altra stella                 La nuit d'automne attend une autre étoile 
Da i Martini à Siò marchjanu i clandestini                 Des Martini à Siò marchent les clandestins. 
  
E tu Dumenicu, ribellu di cugnome                            Et toi Dumenicu, surnommé le rebelle 
Chi un vulia mai dorme                                              Qui ne voulais jamais dormir. 
  
E vostre le vittorie eranu silenziose                           Les vôtres, les victoires étaient silencieuses 
A gloria a sai bè, ùn canta chè u ghjornu                   La gloire, tu le sais bien, ne chante que le jour 
Quantu funu i cumpagni di'sse mosse furiose          Combien furent les compagnons de ces actions furieuses 
Chi partianu fieri senza pregà ritornu                         Qui partaient fiers sans espoir de retour. 
  
E tu Dumenicu, ribellu di cugnome                            Et toi Dumenicu, surnommé le rebelle 
Chi un vulia mai dorme                                              Qui ne voulais jamais dormir. 
  
E oghje senti dì chì ogni passatu hè mortu                Et aujourd'hui tu entends dire que le passé est mort. 
Chì li fiori s'annoianu nantu à e tombe vechje           Que les fleurs s'ennuient sur les vieilles tombes 
Chì hè megliu à ùn circà quale chi avia tortu             Qu'il vaut mieux ne pas chercher celui qui avait tort 
S'imbrutta la memoria in certe bocche techje            La mémoire se salit dans les bouches trop pleines. 
  
E tu Dumenicu, ribellu di cugnome                            Et toi Dumenicu, surnommé le rebelle 
Chì ùn vulia mai dorme                                              Qui ne voulais jamais dormir. 
  
Oghje nantu à'ssi chjassi pascenu i muntoni            Aujourd'hui sur les chemins paissent les moutons 
Di quandu in quandu i neri intisgianu i bianchi           De temps en temps les noirs affrontent les blancs 
Chì dicerianu avà Giusti è Mondoloni                        Que diraient maintenant Giusti et Mondoloni 
E tutti i to fratelli cù i so fucili stanchi                          Et tous tes autres frères aux fusils fatigués. 
  
E tu Dumenicu, ribellu di cugnome                            Et toi Dumenicu, surnommé le rebelle 
Chì ùn vulia mai dorme                                              Qui ne voulais jamais dormir. 
  
D'ottobre in Zerubia a luna hè cusi bella                    En octobre à Zerubia la lune est si belle 
E u ventu in furesta viulineghja in li pini                      Le vent dans la forêt joue du violon dans les pins 
A notte di vaghjime aspetta un'antra stella                 La nuit d'automne attend une autre étoile 
Da i Martini à Siò marchjanu i clandestini                  Des Martini à Siò marchent les clandestins. 
  
Tù dumenicu, ribellu di cugnome                               Et toi Dumenicu, surnommé le rebelle 
Chì ùn vulia mai dorme                                              Qui ne voulais jamais dormir. 
 

 


